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MASTER’S DEGREE PROGRAMME
IN RUSSIAN (MARUS)
Term-End Examination

June, 2026
MRU-005 : TRANSLATION

Time : 3 Hours Maximum Marks : 100

Note : Attempt five questions in all. All

questions carry equal marks.

1. O0bpgcuure KoHuenmuu AIeKBATHOCTA WU

OKBUBAJIEHTHOCTH IIPU IIePEBOJIE. 20

2. IlepeBenure cienymoIiiue OIPEeIJIOMKEHUSI C

PYCCKOTO Ha aHTJIMUCKUM. 20
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1 B Mocksy BUYepa BEUYEPOM ¢

oPUITHATBHBIM BHU3UTOM MIPHUOBLIT
IIpesunent Opaximu.

1) B MEKIyHAPOTHOM A9POIIOPTY

«IIlepemerneBo» TJIaBy OpaHITUH®

BcTpeTn rpe3unaeHt PO.

(i11) Camosér mpesunenra Muauum B uersepr,
21 OKTSAOpPS TPU3EMJIMJICSI B A3POIOPTY

I'epmanmmu.

(iv) Ilpesument Mugum mpumer yuactme B
JIBYCTOPOHHEI BCTpeUe TJIaB roCcy apCTB.
(v) 3BasTpa yrpom, 22 OKTAOpPS MIPOMIYT
TPEXCTOPOHHUE  TEpPeroBOpPHl  TJIABHI
rocymapcte  Wunuwm, I['epmanuu u
Adranucran 110 CUTYaIlNU B

Adranucrane.
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(vi) Bo Bpems BcTpeum mpesuIeHTBI 00CyIsaT
mpobyieMy  TYMAHHTAPHOM  IIOMOIIK
HacesieHno0 AdrammcraHa M Mephl II0
JIUKBUIAIIMK odara TeppopuaMa B

peciryOJInke.

(vil) B MockBy mnpuObLIa meseraimus IJiaB
MUHUCTEPCTBA MHOCTPAHHBIX JieJt
V3b6erucrama, Kasaxcrana, Bemopyccun,
Keipreiacrana u Typrmenucrana.

(vii1) TocymapcerBa-uwimensr CHI'  mpumyT
y4aCTUS B Cosete MUHUCTPOB

nHocrpauubix geix (CMUJ).

(ix) 'maBer MWMJ[ Poccum, Bemopyccun,
Kazaxcrana, Krrprerscrana u
TyprmeHnucrana BO3TJIABJISIIOT

neneraryu crpad CHI'.
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(x) Ha sacemammu CMUNJ] CHI' munucTps

unoctpauubix geax CHI' crpam obcymsar

BOIIPOCHI 0 MHOT'OCTOPOHHEM
B3aMMOJIEMCTBANA roCyIapcTB-
YUYaCTHHKOB B VEKPeILIeHIH
PEeruoOHAJILHOM 0e3011acHOCTH u
CTa0MJIIBHOCTH.

3. Translate the following text from Russian to

English. 20

Poccusa u Mugms moroBopujInch COBMECTHO

IIPOTHUBOIEICTBOBATh TEPPOPUIMY

Poccusa n Uunusa qoroBopuiich HapalinBaTh
COBMECTHBIE YCUJMSA MO0 IIPOTUBOJEHUCTBUIO
TEPPOpU3My ¥ €ro (PUHAHCHPOBAHUIO B

paMKaxXx MHOTOCTOPOHHHUX (POPYMOB, TaKUX
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rak OOH, IIIOC, BPUKC N OATQ,

roBoputcs B coobmerunu MUJ[ PO.

B cpeny B Hpbo-Iemnm cocrossioce 11-e
3acemanme Poccuiicko-uHIHICKON pabdoueil
TPYHIIBI II0 IIPOTHBOLEHCTBHUIO TEPPOPHU3MY
IIOJT  COIIpeCceaaTeIbCTBOM 3aMMUHHUCTPA
HHOCTpPaHHBIX Jen PO wum 3aMMuHHCTpaA

MHOCTpaHHBIX e Pectiyomuku Mumnmn.

“CTOpPOHBI COTJIACHJIUCH HapaIuBaTh
COBMECTHBIE VCHUJIMSA IO IIPOTHBOLEHCTBHUIO
TEppopu3My U ero (QPUHAHCUPOBAHUIO B
paMKaxX MHOTOCTOPOHHHX (POPYMOB, TAKUX
xkak OOH, IIOC, BPUKC N OATO.
IIpuuATo pelleHmMe IIPOBECTH CJIEIYIOIIEE

3acemanme PaOoueit rpymmel B Poccum B
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ynoOHBIe JJiT 00ermx CTOPOH CPOKH , -

oTMedvaeT MHHHUCTEPCTBO.

Beiim  Takske paccMOTpeHBI MeEpBI  IIO
JaJbHEHIIeMy YKPEIUIEHUI0 W YIJIyOJIEHIIO
AHTUTEPPOPUCTHIECKOTO COTPYIHUYECTBA
yTEM MHTEHCU(PUKAIIT obmeHa
uH(popMalmeii ¥  ONBITOM, IIPOBEIECHUS
PeryasipHBIX OKCIIEPTHBIX BCTpeY,
HapallMBaHWs IIOTeHIHAaIa B  cdepax,
MIPEeICTABJIAIIINX  OOOIIHBIH  HHTEpeEC.
“CTOpPOHBI OCYOWJI TEPPOPH3M BO BCEX €ro
bopMax u MPOABIIEHUSAX U IIOSUEPKHYJIIH
HE00XO0IUMOCTh VKPEILICHIS
MEKIYHAPOIHOTO COTPYIHHYECTBA B IIEJIAX
BCEOOBEMIIIONIEN ¥ HEIIPepPBIBHOM OOPHLOBI C

TEPPOPU3MOM, B KOTOPOM He IOJIKHO OBITH
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Mmecra “‘mBoiiHBIM crammapram.” Cocrosics
o0OMeH MHEHHUSAMH O TEPPOPUCTHUYECCKUX
yrpo3ax B TIJIOOAJILHOM M PErduoHAJILHOM
MaciaTabe, a TaKKe B KOHTEKCTe UMelolleicsa
00eCIIOKOEeHHOCTH OTHOCHUTEJIHLHO pocra

o ”»

repakTuBHOCTH B I0KHOI A3un”, - roBopHUTCS

B coobOmenmu. Kpome TOro, CropoHBI

HOJUYEPKHYJIA He0o0X0IMMOCTb IIOJTHOM
JIUKBUOAIIANA BCeX “TUXUX raBauen’
TEePPOPHCTOB.

4. Answer the following questions : 20

(a) What are the functions of translation ?

(b) What are the different types of

translation ?
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(c) Explain the concept of Adequacy and

Equivalence in translation.

(d) What are the different types of

interference known to you ?

5. Translate the following texts from English

to Russian : 20

(a) The Prime Minister of India — Shri
Narendra Modi arrived in Russia on a
three-day official visit, where he met
the President of Russia — Vladimir
Putin. Russia develops 1its relations
with India on the principles of equality
and mutual benefit. In the capital,
discussions of topical and pressing
problems of the current international

situation, took place in a friendly
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atmosphere. Fruitful cooperation
between our countries is an important
step towards strengthening political

and cultural ties.

(b) The language of any nation develops
within the framework of its culture. The
national and cultural features of its
people are unique. In order to convey
such a concept in another language, the
translator plays the role of a mediator

between cultures and languages.

6. Answer the following questions : 20
(a) Define the problems of translation.

(b) What are the different methods of

translation ?
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(¢c) How do you understand the translation
technique - ‘Addition’ ? Give one

example.

(d) Define ‘substitution’ and enlist its

types.

7. Give the russian equivalent of the following

sentences/phrases : 20

(a) CIS (Commonwealth of Independent

States)

(b) CMFA (Council of Foreign Ministers)

(c) Executive Secretary

(d) Chairman of the Executive Committee

(e) Cultural and humanitarian cooperation

(f) Multilateral cooperation
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(g) Deepening trade and  economic

cooperation

(h) Military cooperation

(1) Military-technical cooperation program

(G) Issues of supply and development of

weapons and military equipment

X X X XX
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